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Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.
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Art. 2 Art. 2

Le chapitre III de la loi du 14 août 1986 relative à la
protection et au bien-être des animaux, intitulé
«Commerce d'animaux », est complété par un nouvel
article 10bis rédigé comme suit :

Hoofdstuk III van de wet van 14 augustus 1986
betreffende de bescherming en het welzijn der dieren,
onder het opschrift «Handel in dieren », wordt
aangevuld met een artikel 10bis, luidende :

«Art 10bis.— Il est interdit de conclure tout contrat
de crédit pour une vente à tempérament, au sens de la
loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consomma-
tion, qui vise à l'acquisition d'un animal de compagnie.

«Art. 10bis. — Het is verboden een overeenkomst
voor een verkoop op afbetaling in de zin van de wet
van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet te sluiten
met het oog op de aankoop van een gezelschapsdier.

Toute stipulation contraire à l'alinéa précédent est
nulle. ».

Ieder beding dat strijdig is met het vorige lid is
nietig. »
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